Cislo zmluvy pre interné potreby
oddelenia dokumentacie: MMB-ZOD-2023/57

Zmluva o dielo a licenéna zmluva
¢. AF3-402/2023

No. of the Agreement for internal use of
the Documentation Department: MMB-ZOD-2023/57

Contract for Work Done and License
Agreement No. AF3-402/2023

uzatvorena podla ust. § 631 anasl. zdk. ¢.
40/1964 Zb. vzneni neskorSich predpisov
(Obciansky zakonnik) a v sulade so zak. ¢.
185/2015 Z. z. o autorskom prave a préavach
stvisiacich s autorskym  prdvom  (Autorsky
zakon) v platnom zneni.

entered into pursuant to Section 631 of the Act No.
40/1964, as subsequently amended and in
accordance with Act No. 185/2015 on Copyright
and Copyright Related Rights (Copyright Act), as
subsequently amended

Zmluvné strany

Contracting Parties

Objednavatel’:

Muazeum mesta Bratislavy

Zriadené Zriad'ovacou listinou HI. mesta SR
Bratislavy ¢. 746/2009, prispevkova organizacia
HI. mesta SR Bratislavy.

§id10: Radnic¢na 1, 815 18 Bratislava
Statutarny
organ: Mgr. Zuzana Palicova, riaditel'ka

Zodpovedny zamestnanec vo veciach realizécie

zmluvy: PhDr. Jana Svantnerova, PhD.
Bankové

spojenie: CSOB, a. s.

IBAN: SK45 7500 0000 0000 2593 6163
1CO: 00179 744

DIC: 2020801761

Kontakty:

(d’alej len ,,objednavatel™)

Client:

Mulzeum mesta Bratislavy

(Bratislava City Museum)

Established under the Deed of Foundation No.
746/2009 by the Capital City of the Slovak
Republic Bratislava as the institution receiving
contributions from the budget of the Capital City
of the Slovak Republic Bratislava

Registered office: Radni¢nd 1, 815 18 Bratislava
Statutory body: Mgr. Zuzana Palicova, Director
Employee charged with matters of performance
of the Agreement: PhDr. Jana Svantnerova, PhD.

Bank: CSOB, a. s.

IBAN: SK45 7500 0000 0000 2593 6163
Identification

No. (ICO): 00179 744

Tax identification No.: 2020801761

Contacts:

(hereinafter referred to as the "Client")

Autor: Dr. Schoole Mostafawy
Trvalé bydlisko

Datum narodenia:

Kontakt:

(d’alej len ,,autor®)

(d’alej len ,,zmluvné strany*)

Author: Dr. Schoole Mostafawy
Address of permanent

residence:

Date of birth:

Contacts:

(hereinafter referred to as the "Author")
(hereinafter referred to as the "Contracting
Parties™)

Preambula

Recitals

1. Zmluvné strany vyhlasuju, Ze udaje uvedené
v zéhlavi tejto zmluvy su pravdivé a aktualne
azavdzuju sa vzajomne bez meSkania
oznamit’" druhej zmluvnej strane kazdu
zmenu, ktora by mohla mat’ vplyv na plnenie
zmluvnych zavédzkov. Su si vedomi, ze pri
neoznameni takejto skuto¢nosti budi znasat’
nésledky, ktoré mézu druhej zmluvnej strane
Z neznalosti tychto udajov vzniknut'.

2. Autor prehlasuje, Ze vzal sa vedomie ciele
a potreby objednavatela, bol oboznameny
sjeho poziadavkami a vyslovne prehlasuje,
7e predmet podla Clanok I tejto zmluvy bude
realizovat’ osobne, s odbornou

1. The Contracting Parties declare that the
information provided in the heading hereof is
true and up-to-date and undertake to notify
each other without undue delay of any change
that might affect the fulfilment of the
contractual obligations hereunder. They shall
be aware that if they fail to notify such fact,
they shall bear the consequences incurred by
the other Contracting Party as a result of not
being aware of such information.

2. The Author declares that he has taken

knowledge of the objectives and needs of the
Client, was acquainted with the requirements
of the same and expressly declares that he will




starostlivostou, na  vysokej  Urovni,
V pozadovane] kvalite podla touto zmluvou
dohodnutych podmienok.

Zmluvné strany vyhlasuji, Ze s spdsobilé na
pravne Ukony v plnej miere a prejavuju vol'u
uzavriet zmluvu o dielo stym, Ze berd na
vedomie, ze tato zmluva ma povahu
zmieSanej zmluvy.

perform the subject-matter hereof in person,
with professional care, at a high level, in the
required quality under the terms and
conditions agreed herein.

The Contracting Parties declare that they have
unlimited legal capacity and express their will
to enter into a contract for the work done while
acknowledging that this agreement is a mixed
contract.

Clanok I
Predmet zmluvy

Article |
Subject-matter of the Agreement

. Predmetom zmluvy je zavédzok autora vytvorit
dielo pre objednavatela: text Vv nemeckom
jazyku s ndzvom Im Spiegel einer bewegten
Zeit — Zwei figurenreiche Tabletts aus Persien
v rozsahu 14,5 normostran do pripravovanej
publikécie o mimoeurdpskych  zbierkach
MMB, ktorej vydanie je planované na rok
2025.; (d’alej len ,,dielo®).

. Autor sa zavizuje vykonat’ a odovzdat’ dielo
osobne, riadne avcas v elektronickej forme
podl'a podmienok dohodnutych v tejto zmluve
apodla pokynov objednavatela, odborne,
podra svojich schopnosti a vedomosti.

. Autor sa zavizuje poskytnit objednavatel’'ovi
suhlas spouzitim diela za podmienok
upravenych touto zmluvou.

. Odovzdanim a prevzatim vytvoreneho diela na
zdklade Vykazu prace a potvrdenia o jej
vykonani prechadza vlastnicke pravo k dielu
a licen¢né prava na objednavatela.

The subject-matter hereof shall be the
Author's commitment to create a work for the
Client: the article written in German titled Im
Spiegel einer bewegten Zeit — Zwei
figurenreiche Tabletts aus Persien, in the
scope of 145 standard pages for the
publication dedicated to non-European
collections of the MMB envisioned for
publishing in 2025.; (hereinafter referred to as
"Work™").

The Author undertakes to perform and hand
over the Work in person, duly and in timely
manner in electronic form pursuant to the
terms and conditions agreed herein and the
instructions of the Client, professionally,
according to his abilities and knowledge.
The Author undertakes to grant the consent to
the Client to use the Work under the terms and
conditions governed hereby.

Upon handover and takeover of the Work
created under the Work Report and the
Acknowledgment of Performance of Work,
the ownership rights to the Work and the
license rights shall pass onto the Client.

Clanok 1T Article 11
Doba plnenia Time Limit for Performance
Autor sa  zavidzuje vykonat  dielo, The Author undertakes to perform the Work

vyspecifikované v Clanku Itejto zmluvy,
a odovzdat’ ho v elektronickej forme v mieste
sidla objednavatel'a do 15.12.2023.

specified in Article | hereof and hand over the
same in electronic form at the place of Client's
registered office not later than December
15 2023.

Clanok III
Odmena

Article 111
Remuneration

Zmluvné strany sa dohodli, Ze odmena za
vykonanie diela podl'a Clanku I tejto zmluvy
a licencia na pouzitie diela sa realizuju za
sumu 20 Euro za 1 NS.

Objednavatel’ sa zaviazuje odovzdat’ autorovi
3 ks vytlackov publikacie do jedného mesiaca
od jeho publikovania.

The Contracting Parties agree that the
remuneration for the performance of the Work
under Article | hereof and the license to use the
Work shall be 20 Euro per 1 standard page.
The Client undertakes to hand over 3 copies of
the publication to the Author within one month
of the publication of the same.

Clanok IV
Sposob pouZitia diela a rozsah licencie

Article IV




Manner of Using the Work and Scope of
License

Autor ako poskytovatel licencie vyhlasuje, ze
ma pravo udelit’ licenciu podla tejto zmluvy
a vykondvat’ majetkové prava autora/autorov
diela v rozsahu vymedzenom v tejto zmluve.
Autor je povinny na vlastné néaklady
vysporiadat’ akékol'vek poplatky, platby voci
prislusSnym organizaciam kolektivnej spravy
majetkovych prav dotknutych nositel'ov prav
v suvislosti s plnenim tejto zmluvy.

Autor touto zmluvou poskytuje Vv sulade
S ustanoveniami zakona ¢. 185/2015 Z. z.

Autorského z&kona Vv zneni neskorSich
predpisov  (d’alej ,,Autorsky  zdkon®)
objednavatelovi  bezodplatne  vyhradni

licenciu na pouzitie diela, najmai na:

a) zaznamenanie diela na akykol'vek
technicky nosi¢ a  akymkol'vek
sposobom v case uzavretia tejto zmluvy
znamy,

b) vyhotovenie rozmnozeniny diela,

c) verejny prenos diela a/alebo
rozmnozeniny diela Vv premiére,
reprizach, vSetkymi technologickymi
spbsobmi, teritorialne  vysielanie,
prostrednictvom  druzic, po drbte

i bezdrotove, kablovou retransmisiou,
i v elektronickej podobe formou CD
aDVD, ako aj umiestnenim na
l'ubovolne;j internetove;j stranke,
uvedenim diela na  verejnosti,
spristupnenim diela verejnosti,

d) verejné rozSirovanie originalu diela
alebo jeho rozmnozeniny prevodom

vlastnickeho prava. najmom,
vypoZzi¢anim,

e) e) verejné vykonanie diela a/alebo jeho
rozmnozeniny,

f) adaptéciu, preklad alebo iné spracovanie
diela,

g) spojenie s inym dielom,

h) pouzitie diela v zneni pdévodnom,
dabovanom i s titulkami,

Autor  poskytuje  dohodnutd  vyhradnu

licenciu na cell dobu trvania majetkovych

prav k dielu v zmysle Autorského zéakona,

bez obmedzenia poctu pouziti diela a bez

teritoridlneho obmedzenia.

Autor vyhlasuje, Ze objedndvatel je

opravneny udelit’ suhlas tretej osobe na

pouzitie diela (sublicenciu) v rozsahu

udelenej licencie aje opravneny licenciu

postupit’.

As the licensor, the Author declares that he is
entitled to grant license hereunder and
exercise the property rights of the author(s) of
the Work to the extent defined herein.

The Author shall at his own expense settle any
fees, payments in favour of the relevant
property rights collective management
organizations of the respective right holders
concerned in relation to the performance
hereof.

In accordance with the provisions of Act No.
185/2015 the Copyright Act, as subsequently
amended (hereinafter referred to as the
"Copyright Act"), the Author hereby grants to
the Client free of charge exclusive license for
the use of the Work, in particular for:

() recording the Work on any technical
medium and in any manner known at
the time of entering into this
Agreement,,

(b) copying the Work,

(c) public transmission of the Work and/or
copies of the same in the first run, rerun,
while using all technological means,
territorial broadcasting, by satellite, by
wire or wirelessly, using cable
retransmission, and in electronic form
in the form of CDs and DVDs, as well
as by placement on any website,
publishing the Work in public, making
the Work available to the public,

(d) public distribution of the original of the
Work or a copy thereof by the transfer
of ownership, by renting, borrowing,

(e) public performance of the Work and/or
copies thereof,

(f) adaptation, translation or  other
processing of the Work,

(9) joining to another Work,

(h) use of the Work in the original, dubbed
and subtitled version.

4. The Author grants an agreed exclusive license

for the entire duration of the property rights to
the Work under the Copyright Act, without
limiting the number of uses of the Work and
without territorial limitation.

The Author declares that the Client is entitled
to give license to a third party to use the Work
(sub-license) within the scope of the granted
license and is entitled to assign the license.

In the event that the Client ceases to exist, the
license under this Article hereof shall pass
onto its legal successor.




10.

11.

V pripade zaniku objednavatela prechadza
licencia podl'a tohto ¢lanku zmluvy na jeho
pravneho néstupcu.

Na zéklade vyhradnej licencie autor nie je
opravneny udelit’ tretej osobe licenciu na
spdsob pouzitia diela udeleny touto zmluvou
a je tiez povinny zdrzat sa pouzitia diela
spdsobom, na ktory udelil vyhradnu licenciu.
Objednavatel’ nie je povinny vyhradnu
licenciu pouzit’.

Autor zodpoveda za to, Ze pouzitim diela
podl’a tejto zmluvy nebude poruSeny ziadny
pravny predpis, ani autorské alebo iné prava
tretich oséb.

Ak budu voci objednédvatel'ovi a/alebo tretim
0sobam, odvodzujicim svoje opravnenia od
opravneni nadobudnutych objednavatel'om,
uplatnené opravnené naroky nositelov
autorskych prav, ¢i opravnené naroky tretich
osOb, autor sa zavizuje, Ze tieto naroky
uspokoji a uhradi objednavatelovi v
pozadovanej lehote  vsetky  skutocne
vzniknuté naklady spojené s tym, Ze tieto
opravnené naroky boli uplatnené. To neplati
pre pripady, ked’ vyssie uvedené naroky budu
voci objednévatelovi a/alebo tretim osobam
odvodzujucim svoje opravnenia od opravneni
nadobudnutych objednavatel'om uplatnené z
toho dévodu, ze objednavatel’ porusil svoje
povinnosti stanovené touto zmluvou.

Autor ma pravo pisomne poziadat
objednavatel’a o autorsku korektdru
v rozsahu, ktory nevyvola u objednavatela
neprimerané néklady a nezmeni povahu diela
pred vydanim diela.

7.

10.

11.

Under the exclusive license, the Author shall
not be entitled to grant a license to a third party
for the use of the Work permitted here under
and shall also refrain from using the Work in
the manner for which he has granted the
exclusive license hereunder.

The Client shall not be obliged to use the
exclusive license.

The Author shall be liable for the fact that the
use of the Work hereunder will not violate any
law, copyright or other rights of third parties.

If the legitimate claims of copyright holders or
third parties are brought against the Client
and/or third parties deriving their rights from
the rights acquired by the Client, the Author
undertakes to satisfy such claims and to
reimburse the Client for any actual costs
incurred within the required period that are
associated with the legitimate claims being
thus made. This shall not apply in cases where
the above claims are brought against the Client
and/or third parties deriving their rights from
the rights acquired by the Client because the
Client has breached its obligations hereunder.
The Author shall have the right to request the
Client in writing for the author's proof unless
the Client incurs unreasonable costs or such
author's proof changes the nature of the Work
prior to the publication of the same.

Clanok V
Zaverecné ustanovenia

Article V
Final Provisions

Vo vsetkych ostatnych pravnych vztahoch,
vyslovne neupravenych touto zmluvou, sa
postupuje podla prislusnych ustanoveni zak.
¢. 40/1964 Zb. v zneni neskorsich predpisov.
Zmluvné strany sa dohodli, ze vsetky spory,
ktoré vzniknd v sGvislosti s plnenim tejto
zmluvy, budi  rieSit  predovSetkym
vzajomnym rokovanim a dohodou.

Zmluva je vyhotovend v styroch (4)
rovnopisoch s platnostou originalu, z ktorych
autor obdrzi jedno (1) vyhotovenie.

Zmenit alebo doplnit’ obsah tejto zmluvy je
mozné len formou ocislovanych dodatkov v
pisomnej forme, ktoré nadobudnu platnost’
podpisom opravnenych zastupcov oboch
zmluvnych strdan  a  G¢innost  diom
nasledujacim po dni  zverejnenia v

All other legal relations not expressly
provided for herein shall be governed by the
relevant provisions of Act No. 40/1964, as
subsequently amended.

The Contracting Parties agree that all disputes
arising in connection with the performance
hereof shall be settled, in particular, by
mutual negotiation and agreement.

The Agreement is executed in four (4)
counterparts being valid as the original, of
which the Author shall receive one (1)
counterpart.

The content of this Agreement may be
amended or supplemented only in the form of
numbered amendments executed in writing,
which shall enter into force upon signature by
authorized representatives of both parties and
become effective on the date following the




Centralnom registri zmlaiv vedenom Uradom
vlady Slovenskej republiky.

5. Autor si je vedomy, ze jeho osobné udaje
budd spracované v sulade so zakonom ¢&.
18/2018 Z. z. v zneni neskor$ich predpisov na
ucel vymedzeny v tejto zmluve.

6. Zmluva nadobuda platnost dinom jej
podpisania opravhenymi zastupcami oboch
zmluvnych  stran  audinnost’  diiom
nasledujacim po dni zverejnenia
v Centralnom registri Uradu vlady SR
vzmysle § 47a zdkona ¢&. 40/1964 Zb.
Obciansky zakonnik v zneni neskorSich
predpisov azakona ¢. 211/2000 Z. z.
0 slobodnom pristupe k informéciam
aozmene adoplneni niektorych zékonov
(zdkon  oslobode informécii) v zneni
neskorsich predpisov.

7. Zmluvné strany sGhlasia so zverejnenim
plného znenia tejto zmluvy v Centrdlnom
registri zmliv vedenom Uradom vlady
Slovenskej republiky.

8. Tato zmluva je vyhotovend dvojjazycne, v
slovenskom a anglickom jazyku. Zmluvné
strany prehlasuju, ze obsahu tejto zmluvy
porozumeli, text je pre nich dostato¢ne urcity
a zrozumitel'ny, zmluvu uzatvaraju slobodne,
vazne, nie za napadne nevyhodnych
podmienok a bez natlaku a na znak suhlasu s
jej obsahom ju vlastnoruc¢ne podpisuju.

9. Neoddelitelnou sucastou tejto zmluvy je:
Priloha ¢. 1 — VVykaz prace a potvrdenie o jej
vykonani.

date of disclosure of the same in the Central
Register of Contracts kept by the Office of the
Government of the Slovak Republic.

5. The author is aware that his personal data will
be processed in accordance with Act No.
18/2018 as subsequently amended, for the
purpose defined in this contract.

6. The Agreement shall enter into force on the
date it has been signed by the authorized
representatives of both Contracting Parties
and shall take effect on the date following the
date of disclosure of the same in the Central
Register of the Contracts kept by the Office
of the Government of the Slovak Republic
pursuant to Section 47a of Act No. 40/1964,
Civil Code, as subsequently amended and Act
No. 211/2000 on Free Access to Information
and on Amendments to Certain Acts
(Freedom of Information Act), as
subsequently amended.

7. The Contracting Parties agree to disclosure of
the full wording of this Agreement in the
Central Register of Contracts kept by the
Office of the Government of the Slovak
Republic.

8. The Agreement is executed bilingually, both
in Slovak and English. The Contracting
Parties declare that they have understood the
content of this Contract, the wording whereof
is sufficiently definite and comprehensible
for them; they conclude the Contract in free
and serious manner, not under noticeably
unfavourable conditions or distress, in
witness whereof they set their handwritten
signatures hereto.

9. The following annexes shall form an integral
part hereof: Annex No. 1 - Work Report and
Acknowledgment of Performance of Work.

Mgr. Zuzana Palicova, riaditel’ka
Objednavatel’

Dr. Schoole Mostafawy
Autor

In Bratislava, date .............. 29.11.2023...............

Mgr. Zuzana Palicova, Director
Client

Dr. Schoole Mostafawy
Author




Priloha ¢. 1 k Zmluve o dielo a licen¢nej zmluve
¢. AF3-402/2023

Vykaz prace a potvrdenie o jej vykonani

Annex No. 1 with respect to the Contract for
Work Done and License Agreement No. AF3-
402/2023
Work Report and Acknowledgment of
Performance of Work

Vyplni autor
Meno a priezvisko: Dr. Schoole Mostafawy
Pocet normostran: 14,5

Popis vykonanej prace: v nemeckom jazyku

s ndzvom Im Spiegel einer bewegten Zeit — Zwei
figurenreiche Tabletts aus Persien v rozsahu
14,5 normostran do pripravovanej publikacie

0 mimoeuropskych zbierkach MMB, ktorej
vydanie je planované na rok 2025.

To be inserted by the Author

First name and surname: Dr. Schoole Mostafawy

Number of standard pages: 14,5

Description of the work performed: the article
written in German titled Im Spiegel einer
bewegten Zeit — Zwei figurenreiche Tabletts aus
Persien, in the scope of 14.5 standard pages for
the publication dedicated to non-European
collections of the MMB envisioned for publishing
in 2025

Podpis autora:

Author's signature:

Vyplni objednavatel’

Dielo bolo vytvorené v sulade s dohodnutymi
podmienkami a pokynmi.

PhDr. Jana Svantnerova, PhD.
zamestnanec zodpovedny vo veciach realizacie
zmluvy

To be inserted by the Client

The Work has been executed in accordance with
agreed terms and conditions and instructions.

In Bratislava, date: ..................

PhDr. Jana Svantnerova, PhD.
employee charged with matters of performance
of the Agreement




